
ನಮ್ಮ  ಎಲ್ಲಾ  ವಿಕಲತೆಯೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ನ್ನು  ಪ್ರ ೀತಿಸುವವರೇ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ದೇ ಆದ 

ರೀತಿಯಲ್ಲಾ  ನಮ್ಮ ನ್ನು  ಪರಪೂರ್ಣರನ್ನು ಗಿ ಮಾಡುವ ದೇವರೇ, ನಿಮ್ಮ  ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ವಾದ 

ತೀಟದ ಪಾರುಪತ್ಯ ಗಾರರನ್ನು ಗಿ ನಮ್ಮ ನ್ನು  ನಂಬಿದದ ಕ್ಕಾ ಗಿ ನಿಮ್ಗೆ ಕೃತ್ಜ್ಞತೆಯನ್ನು  

ಸಲ್ಲಾ ಸುತೆತ ೀವೆ. ಪರ ವೇಶಿಸಲ್ಲಗದ ಕಟಟ ಡಗಳು, ತಂತ್ರ ಜ್ಞಾ ನಗಳು, ಸ೦ಶೀಧ್ನೆಗಳು ಮ್ತ್ತತ  

ಆವಿಷ್ಕಾ ರಗಳನ್ನು  ನಿರ್ಮಣಸುವ ಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮ  ಅದ್ಭು ತ್ ತೀಟವನ್ನು  

ಹಾಳುಮಾಡುತಿತ ದ್ದ ೀವೆೊಂದ್ಭ ಒಪಿ್ ಕೊಳುು ತೆತ ೀವೆ. ನಮ್ಮ  ಶಕತ  ಹಾಗೂ ರೂಢಿಗತ್ 

ಮ್ನಸಿ್ಥ ತಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮ  ಸೃಷ್ಟಟ ಯ ಉದ್ದ ೀಶವನ್ನು  ನಿಲಣಕಿ್ಷ ಸ್ಥದ್ದ ೀವೆ. 

ಪುನರುತಿ್ಥನಗೊಂಡ ಕ್ಷರ ಸತ ನ ಒಡೆದ ಗಾಯಗಳಿಗಿೊಂತ್ ನ್ನವು ಕೇವಲ ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯೊಂದ್ಭ 

ಕರೆಯಲಿ ಡುವ ಹಾಗೂ ಅದ್ಭು ತ್ ಚಿನೆೆ ಗಳಲ್ಲಾಯೂ ನ್ನವು ಒಯಯ ಲಿ ಟ್ಟಟ ದ್ದ ೀವೆ. ಎಲ್ಲಾ  

ಸೃಷ್ಟಟ ಯಲ್ಲಾ ನ ಅಗೀಚರ ವಿಕಲತೆಯನ್ನು  ಮ್ರುದಶಿಣಸಲು, ಬೆಳಗಿಸಲು ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ  

ಮ್ನಸಿ್ಥ ತಿಯನ್ನು  ವಿಭಜಿಸ್ಥ ಪುನನಿಣರ್ಮಣಸಲು ನಮ್ಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ. ಅಮೆನ್ 

 
Nam'ma ellā vikalateyondige nam'mannu prītisuvavarē hāgū nam'madē āda rītiyalli 

nam'mannu paripūrṇarannāgi māḍuva dēvarē, nim'ma sulabhasādhyavāda tōṭada 

pārupatyagārarannāgi nam'mannu nambiddakkāgi nimage kr̥tajñateyannu 

sallisuttēve. Pravēśisalāgada kaṭṭaḍagaḷu, tantrajñānagaḷu, sa0śōdhanegaḷu mattu 

āviṣkāragaḷannu nirmisuva mūlaka nim'ma adbhuta tōṭavannu hāḷumāḍuttiddēvendu 

oppikoḷḷuttēve. Nam'ma śakta hāgū rūḍhigata manasthitiyondige nim'ma sr̥ṣṭiya 

uddēśavannu nirlakṣisiddēve. Punarut'thānagoṇḍa kristana oḍeda gāyagaḷiginta 

nāvu kēvala sampūrṇateyendu kareyalpaḍuva hāgū adbhuta cinhegaḷalliyū nāvu 

oyyalpaṭṭiddēve. Ellā sr̥ṣṭiyallina agōcara vikalateyannu marudarśisalu, beḷagisalu 

hāgū nam'ma manasthitiyannu vibhajisi punarnirmisalu namage sahāya māḍi. Amen 


